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f i  vá lasz tó jog i 
vita.

Szentes, febr. 14.
A képviselöház részéröl k i

küldött negyventagu bizottság 
befejezte az általános vitát a 
kormány választójogi javaslatá
ró l. A bizottság egy héten át 
tárgyalta általánosságban a vá
lasztójogi kérdés anyagát — a 
részletező vita csak ezután kéz 
dödik s meglehet állapítani tár
gyilagos valóság gyanánt, hogy 
a kérdés nagy komolyságának 
megfelelően magas színvonalon 
to ly t az eszmecsere Valameny- 
ny i felszólaló —  talán egyet, 
vagy kettőt kivéve — széles 
készültség alapján fej'ette ki vé 
leménvét és sikerült is minden 
oldalról megvilágítani a retorm- 
kérdést általában, a kormány 
javaslatát pedig különösen.

A bizottság tárgyalása eddig 
afféle tudományos színezetű 
szaktanácskozrnány jellegével 
b irt s a politika benne csak 
annyiban játszott szerepet, hogy 
egyik-másik tagja a bizottságnak 
kívánatosnak jelezte a tárgyalás 
elhalasztását a zavaros politikai 
helyzetre való tekintetböi, egy
némelyük pedig utalt arra a fo 
kozott felelősségre, amely a 
munkapártra háramlik, mivel
hogy a sajnálatos politikai v i
szonyok folytán előreláthatóan 
egyedül a többség fogja megal
kotni a korszakos reformot. 
Ezeken a mozzanatokon kívül 
politikai szempont, vagy külön 
parttekintet nem juto tt kifeje
zésre az általános tárgyalás so
rán. Minden felszólaló tisztán 
tárgyilagos érvekre építette fel 
k ife jtett felfogását s bár általá
nosságban valamennyien elfo
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gadták a kormány javaslatát, a 
részletekkel szemben alapos, 
erős, sőt éles bírálatot is gya
koroltak, előre hangoztatva kü
lönböző módosításoknak feltétlen 
szükségét.

Az általános vita berekesztése 
után felszólalt Lukács László 
miniszterelnök s oly beszédet 
mondod, amelyben összefoglalva 
az eddigi vita tartalmát, a ref
lexió vonalán s hellyel-közzel 
polémikus éllel is tisztán átte
kinthető. világos prespektivába 
áhította a kormány szándékát, 
felfogását és a javaslat egyes 
rendelkezései s egyáltalán a 
kormány állásfoglalása mögött 
halmozódó motívumokat.

Mindenekelőtt homloktérbe ál
lította a kormány célját, ame
lyet a nevezetes reform meg
valósításában követ s ezt a célt 
a következőképpen összegezte: 
őszintén rátérni a jogkiterjesztés 
útjára, de olyan óvatossággal el
járn i, hogy minden komoly, 
életbevágó országos érdek meg 
oltalmazható legyen. Azután 
nyomban kijelentette, hogy a 
kormány a javaslatot le fogja 
tárgyaltatni az országgyűlésen. 
A halasztásnak a mai kellemet
len politikai helyzetre való te
kintetből semmi értelme sem 
volna, mert a mai helyzet meg 
változtatása nem a kormánytól 
függ. így tehát az ellenzék ma
gatartására való tekintet nélkül 
kell foglalkozni a reform meg
valósításával.

A főrendiház ülése.
Budapestről jelentik: Abban az 

esetben, ha a kormány a bizottsá
gok előtt fekvő kisebb javaslatok le- 
tárgyalása végeit e hó második felé
ben összehívja a képviselöházat, a 
főrendiház február vége felé, az ed
digi intézkedés szerint, 22-én ülést 
tart, az átküldött javaslatok végett.

Enver bey
veresége?

Szentes, febr. 11
Nem ismerjük ki magunkat, kik 

áltatják egymást. A törökök-e, akik 
hátrálást színlelnek és azután körül
fogják az ellenséget, vagy a bolgárok, 
akik visszavonulásuk ürügye alatt 
ki akarják csalni a török sereget 
sáncainak védelmi vonalából?

Itt már alig tud az ember kioko 
sodni. De úgy látszik, a nagyhatal
mak is megelégelték a komédiát. 
Grey államtitkár egyszerűen szóba 
sem állt a porta londoni nagyköve
tével, aki a béketárgyalások újra fel
vételéről szóló javaslatával járult 
elébe.

Közben pedig mindinkább tisztázó
dj k a monarchia magatartása. Kirá
lyunk békeszándékainak őszintesége 
nyilvánul abban, hogy úgy Szófiában, 
mint Bukarestben békülékeny maga
tartást javasolt.

Enver beyt visszaszorították ?

Konstantinápoly, febr. 14.
Megbízható helyről jelentik, hogy 

Enver bey kísérlete csapatoknak Ro
dostó mellett való partraszállitása 
nem sikerült. Sarköj és Rodostó 
között partraszállitott ugyan mintegy 
húszezer főnyi török haderőt, de a 
bolgárok a török csapatokat vissza
szorították a hajókra.

Meghiúsult. 
Konstantinápoly, febr. 14. 

Hiteles hirek szerint Tevfik pasa 
londoni nagykövetnek Grey államtit
kaihoz intézett kezdeményezési ja 
vaslata, mely a béketárgyalásuk újra- 
felvételére vonatkozott, meghiúsult.

A szultán nem irt. 

Konstantinápoly, febr. 14. 
A porta megcáfolja azt a híresz

telést, hogy a szultán sajátkezű le
vélben kérte volna fel a német csá
szárt a béketárgyalásban való inten- 
vencióra.

A monarchia szerepe.
Berlin, febr. 14.

Dip'omáciai körökben Ilire jár, hogy 
Ausztria Magyarország nemcsak Szó
fiában, de Bukarestben is békülékeny 
magatartást tanácsolt.

f i  Lukács-Déssy 
pör,

Budapest, febr. 14.
A Lukács-Déssy pörben ma érkez

tek meg a törvényszékhez a zalat- 
nai nyaraló vételére vonatkozó iratok.

A tanuk sorában felsorolták őr- 
gróf Pallaviczini György nevét is. 
Ugyancsak ma érkezett levél Déssy Zol
tántól Baioghy György elnökhöz, mely
ben tévedésnek minósiti Pallaviczini 
megidéztetését és amelyektől eláll.

A pör anyaga olyan nagy, hogy 
tárgyalása kétségkívül három napig 
fog eltartani, vagyis február 17., 13. 
és 19. napjain.

Ferencz Józse f 
és a cár.

Bécs, febr. 14.
Nem publikálták ugyan sem kirá

lyunk levelét, amelyet a cárhoz in
tézett, sem a cár válaszát, amelyet 
pecsetes levélben ugyancsak Mohén* 
!ohe herceg adott át, de azért las
sanként tisztulni kezd a helyzet.

Beavatott körökben itt tudják, hogy 
, a levélváltás nagyban hozzájárult a 
' kedélyek megnyugtatásához. Az osz- 

trák-magyar monarchia bizonyítékot 
szolgáltatott arra. hogy politikáját 
nem vezérlik önző szándékok, sem 
pedig terjeszkedési vágyak. Egyes- 
egyedül a balkáni rend helyreállítá
sára törekszik és elejétől fogva is 
arra törekedett.

A cár válaszleveléből is annyit le
het következtetni, hogy Oroszország 
politikáját is ugyanezek a tendenciák 
vezérlik. Oroszország el akarja érni 
azt, hogy idegen befolyások ne érvé
nyesüljenek a Balkán-félszigeten, vagy 
hogy egy befolyás se emelkedjék túl 
a másikon.
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H akki basa
utazása.

Szentes, febr. 14. 
Hakki basa Bécsből elutazott Lon

donba s utazása felé fordul Európa 
érdeklődése. Becsben, jól értesült 
körökben sok reményt fűznek az uta 
zással kapcsolatosan a békéhez. A tö
rök fegyverek sikere, a szövetsége
sek kimerülése s valamennyinél a 
pénznek teljes hiánya érlelik a haj 
iandoságot a békekötéshez.

Szerb-bolgár megegyezés. 
Belgrád, febr 14. 

Szerbia és Bulgária között teljes 
megegyezés jött létre. Szerbia ugyanis 
azonnal 80(100 embert küld a bolgá
roknak, valamint 150 ágyulöveget és 
haébicot. Ennek fejében Bulgária 
szerb tu'ajdonnak ismeri el a szerb 
hadak által megszállott területeket.

Törökország helyzete. 
Becs, febr. 14 

ló! informált török forrásból érke
zett a következő értesítés:

Hakki basa, aki ma ideérkezett, 
nem hivatalos küldetésben jött. Egyál
talán a londoüi béketárgyalások meg
szakításáról a nyilvánosság igen té
vesen van informálva. A londoni bé
kekonferencián nemcsak Drinápolv 
várának kérdése került tárgyalás alá, 
hanem igen sokat foglalkoztak Bul
gáriának mértéktelen követeléseivel.

Ezekhez a differenciákhoz járu.t 
még az Acgei-szigetek kérdése is. 
Ezért kellett az ügyet a fegyverek 
újabb döntésére bízni.

Igaz, hogy Bulgária gyarapította 
haderejét és görög segítséget is kapott 
Szalonikinél, de Törökországnak is 
vannak még friss erői. amelyeknek 
munícióval és élelemmel való e'látása 
ugyan megnehezült, de mégis kielé
gítően megtörténik.

Hakki basa Londonban. 
Becs, febr. 14. 

Hakki basa tegnap Londonba uta
zott.

A körös i hulla.
Szentes, febr. 14.

Tegnapi számunkban jelentettük, 
hogy a szentesi Körösnél egy felosz
lásnak indult hullát hozott a viz le- 
felé s a bökényi rétnél a part men
tén levő fűzfák közölt megakadt. 
Jobban József reudórhaduagy még 
tegnap kiderítette, hogy a vizbefult 
fiatal embernek neve Pásztor Márton. 
Apja Pásztor Gergely volt, ki már 
évekkel ezelőtt elhalt.

Az iskolában harmadmagával va
lami rendetlenséget követelt el s 
ezért a tanitó megdorgálta őket. E 
feletti elkeseredésében átment a vasúti 
liidon, de midőn visszafelé akart 
jönni, a vasúti őr nem eresztette át. 
A fiú erre lekerült s a Körösön akart 
átjönni, de akkor már megindult a jég j 
s a fiú a jégzajlásra lépve, a Körös 
folyó jeges hullámai között lelte ha
lálát. Temetése a mai nap lesz Szen
tesen, hová már édesanyja is meg
érkezett.

U jság ta íó  asszonyt
felvesz a Szentes és Vidéke kiadó- 
hivatala. Bővebb felvilágosítás nyújt 
Kovács Sándor Szentes és i Vdéke 

ügynöke.

Betörés 
a K ígyó-téren

Budapest, febr. 14.
Ma éjszaka betörők jártak a Kígyó- 

téri első számú házban levő házi
ipari szövetkezet helyiségében. A te 
repviszonyokkal valószínűleg ismerő
sek voltak s észrevétlenül besurran
tak a szövetkezet helyiségébe Azon
nal nekiestek az üzletben levő nagy 
kettős Wertheim szekrénynek, lefek
tették a padlóra és fúrni kezdték.

Az erős szekrény azonban ellent- 
állt a betörök szerszámainak, me
lyeknek furóképességéből a rendőr
ség megállapította, hogy nagyon kez
detlegesek lehettek. Lehetséges azon
ban, hogy valaki megzavaita a betö
rök munkáját s kénytelenek voltak 
gyorsan elillanni.

A rendőrség széleskörű nyomozást 
indított meg, egyelőre azonban nem 
is sejtik, hogy kik lehetnek a be
törők.

A m exikó i 
forradalom .

Laredó, febr. 14.
Eddig semmi hir sem érkezett 

arról a személyvonatról, amely kedden 
este Mexikó városból északi irányban 
elindult. Aggódnak az utasok bizton
sága miatt, mert ugyanazon a napon 
egy innen déli irányban haladó vo 
natot megtámadtak, bár sikertelenül. 
Több tehervonatot felgyújtottak és 
kifosztottak.

Mexikó, febr. 14.
A mai harc több óra hosszáig tar 

tott és mondhatni, a tüzőrség párbaja ! 
volt. Időről-időre erős puskatüzelés ! 
kezdődött. Kétezer főnyi szövetséges ! 
csapat bombázta Piaz hadállásait, me- I 
lyeket háromezer ember védelmezett. 
A tüzelés hevesebb volt, mint az első 
napon. A srapnelek tömegesen estek 
le a város központjába. Az Amerikai 
Gub könyvtári szobájának raenyeze- 
tét szétszaggatta egy srapnel Renge
teg bomba az amerikai nagykövetség 
környékén csapott le. A gyilkos tüze
lés ellenére a felkelők hadállásai sem 
gyöngültek. A felkelők nyilván taka
rékoskodnak a munícióval. Délután 
kissé elönvomultak állásaikból. Az a r
zenál előtt álló nehéz ágyuk szüntele
nül bombázzák a város centrumát és 
a nemzeti palotát. Később a város 
déli részéről is bombáztatta Diaz a 
város központját. Az elónyomu’ó sző ; 
vetségi csapatokra a házakból lövői- ; 
döztek. A város előtt a szövetségi i 
csapatok egy osztályát megsemmisi : 
tették. Az élelmiszer fogyasztását a i 
harcosok épp ugv, mint a közönség : 
mindjobban érzi. Diaz csapatai ősz- : 
szeszoritott helyzetüknél fogva uem ; 
kaphatnak erősítéseket. A felkelők ' 
csapatai mintegy kétezer emberre 
csökkentek. A szövetségi csapatok 
száma az éj folyamán 7000 emberre 
emelkedett. A szövetségi csapatok 
két nehéz ágyúval is rendelkeznek.

llandóan
a n e. közönség szórakozására 
van bocsájtva a legújabb (llupp- 
feld modern villamos concert

Z O N G O R A
a Fekete Sas szállóban

ÚJDONSÁGOK,
Szentes, febr. 14.

— E ítélt szentesi nyomdatulij- 
domn. Vajda Bálint szentesi nyom
datulajdonost — mint azt annak ide - 
jén megírtuk — a szegedi kir. tör
vényszék zsarolás kíséretében bü • 
nősnek mondotta ki és három havi 
fogházra Ítélte. Felebbezés folytán 
ma tárgyalta az ügyet a kir. ítélő
tábla s a törvényszék Ítéletét hely
benhagyta.

— Felolvasás. A „Katholikus Kör“ 
holnap délután 4 órakor tartja ne
gyedik felolvasó-estélyét saját helyi
ségében, a következő műsor mellett: 
1. Szavalat, tartja Tóth Lajos főgim
názium! tanuló. 2. Felolvasás, vetí
tett képekkel kísérve. 3 Monológ, 
előadja Sebessv Emiké. 4 Mozgó
képek.

— Kétszázhetven árverés. A ke
rületi munkásbiztositó pénztár feb
ruár hónap végére a tagdíjhátraléko
sok ellen nem kevesebb, mmt két
százhetven árverést tűzött ki. Aján
latos az árverés napja előtt a kirótt 
járulékokat befizeíni, mert a kése
delmes fizetőkön a végrehajtási költ
ségekkel együtt közadók módjára 
hajtják be a követelést Aki tehát 
nem fizet, annak az ingója felett 
hamarosan megperdül a dob.

— Elveszett a kó-háztól a piac
térig egy papirdoboz fej- és zseb
kendő. A becsületes megtaláló ké
retik, hogy a rendőrségen illő juta
lom mellett adja át a kendőket.

— Elhagyott gyermekek érdekéből. 
A szegedi m. kir. állami gyernnk- 
menhely oly szoptató anyákat keres, 
kik hajlandók anyátlan csecsemőket 
szoptatásra vállalni. Az illetők jelent
kezzenek Kovács Edéné gyermek 
telep felügyelónőnél Szentes, I. kér. 
Könyök-utca 3. sz. a.

— A népfelkelés uj szervezést és 
területi beosztást nyer. erre vonatko
zólag a honvédelmi miniszter a rész
letes utasítást most bocsájtotta ki.

— Alapító oklevél. Szentes város 
Kanász Nagy Imre alapítványának ok
levelét kiegészítve, a vármegyéhez 
felterjesztette.

— A sorsü!dözölt . . .  A szegény 
egyedül állót még az ág is húzza. 
Egy urhölgv, aki mindenkivel csak 
jót tett, mindenki megcsalja, cselédei 
pedig meglopják, pedig olyan jó 
hozzájuk, mint az anya az édes gyer
mekéhez. Újév táján ezüst kanalait 
lopták el s a két gatyában járó béres
legények ezüst kanalakkal eszik az 
istálló enyhében a bográcsban főtt 
tarhonyát és kását, természetesen hús 
nélkül. Alighanem ezeknek a meg 
nem került csibészeknek jutott eszébe 
hogy jó volna a paraszti eledelhez 
pulyka, meg tyukhus is, mert a kár
vallott fél bejelentette a rendőrség
nél, hogy tegnapelőtt 2 pulykáivá és 4 
tyúkja nyomtalanul eltűnt. Á rend
őrség — a kivételes esetre való te 
kintettel — lázasan nyomoz.

•• Magyarországon a fertőtlenítés 
fogalmát még sokan nem ismerik, 
sokan nem tudják, bogv. emberi és 
állati betegségek ragályok terjedését 
csakis alapos fertőtlenítéssel lehet 
megakadályozni. Lakásokat, hivatalo
kat, továbbá a gazdasági helyiségeket 
évenként egyszer-kétszer kellene a 
közegészség érdekében fertőtleníteni, 
ami igazán nagyon csekély költséget 
okoz. Hogy miképen történik a fer
tőtlenítés, azt okosan és érdekesen 
írja meg „Egészség és fertőtlenítés4* 
cimii könyvében dr. Székely Zsig- 
mond budapesti orvos. A könyvet 
kívánatra bárkinek ingyen küldi meg 
a szerző Budapesten, Erzsébet-körút 
44. szám.

— Csongrádi állami gazdasági nép
iskola részére, ahol kosárfonó fűzte
lepet akarnak létesíteni, a föld fel
forgatására a földmivelésügyi minisz
ter államsegélyt engedményezett. 
Ugyanilyen nemű segélyt engedélye
zett Magyartés községnek is. azonban 
azzal a kikötéssel, hogy a község ta r
tozik a fűztelep talajának megfordí
tását február 25 ig elvégezni, mert 
különben a segélyt nem utalványoz
hatja ez évre Boross bíróval szólva: 
„Abból pedig semmi sem lesz, jö 
asszony. “

—  I d i j á r á s  V á l to z é k o n y  id ő  vár
ható, hősülyedéssel, helyenként ha
vazással.

R be lsőkerti 
ön tözőm ű

Szentes, febr. 14.
A dolog úgy áll, hogy öntözömű 

ezidőszerint van is, nincs is. Kalpagos 
Szabó Imre tanácsnok és Cseuz Béla 
városi főmérnök a létesített öntöző 
munkálatot felülvizsgálták s az átvétel 
alkalmával megállapították, hogy a 
llxzai villamossági r. t. által szállított 
elektró motor és szivattyú az előirt 
teljesítő képességnek nem telel meg 
s igy azt át sem vették. Javasolják 
a tanácsnak, mely szerint kéressék 
fel a nevezett társaság, hogy a víz
szivattyút a motorral együtt megfe
lelő szállítóképességűvé alakítsa át.

Az öntözömű belekerült összesen 
3271 korona 80 fillérbe, az engedé
lyezett hitel 2000 korona, a letét- 
pénztárban e célra elhelyezve van 
1000 korona, a hiteltullépés tehát 
csak 191 korona 80 fillér

Mi ehhez csak azt fűzzük hozzár 
hogy a szivattyú működésben tartá
sához az elektromotor gyenge. Egy 
lóerős motor nem felel meg a cél
nak. Óla legalább 4 lóerős motort 
kell beállítani, ha az öntő főművel 
fiaskót nem akarunk vallani. Egy 
pár száz koronával inkább többe 
kerüljön, de megfelelő legyen.

Vasúti
ka tasztró fa

Paris, febr. 14.
A Piris—Belforti vonalon a mun

kások a pályát javították. Munkájuk 
közben egy gyorsvonat robogott a 
pályán, keresztül, melynek hatalmas 
füstjétől és a nagy köd miatt nem 
láthatták a gyorsvonat után követ
kező tehervonatot. A munkások csak 
a legutolsó pillanatban vették észre 
a közeledő veszélyt és igy már nem 

1 tudtak menekü'ni. A tehérvouat öt 
munkáson keresztül gázolt. II irmán 
meghaltak, kettő pedig súlyosan meg
sebesült.

L e g o lc s ó b b  b e v á s á r lá s !

Kása Sándor
Vörősmarty-ulca 1. szám alatti la- 
kos széna, szecska, árpa és kuko- 
ricadara, jó és friss korpa, kőszén, 
iaszén koksz olcsón kapható Tűz i
fa mindig száraz és jó. Cementből 
és mészbül állandóan nagy raktár. 
Soha ki nem fogyó finom csongrádi 
rózsakrumpli mázsája 8 korona. —  
Mindenfajta áruból 50 kilótól kezdve 
házhoz szállít, a legnagyobb rende
lést is 24 óra alatt végzi, nem kell 
2—3 nap várakozni. Akinek szénája, 
arpaszalmája és csöveskukoricája el
adó, az jelentkezzen a fenti sz. aiait.
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Hírek
m indenfe lő l

- Öngyilkos magánzó. Budapes
ten, a Baross-utca 23. számú ház 
bán ma reggel Engel Mihály vagyo
nos magánzó morfiummal megmér
gezte magát. A mentők a Pajor sza
natóriumba szállították. Hogy mi kész
tette végzetes elhatározására, azt a 
rendőri vizsgálat ezideig nem derí
tette ki.

— Életunt gyárileány. Kőbányán 
Némethy Vilma 15 éves gyárileány 
lugkőoldattal megmérgezte magát, 
és súlyosan megsérült. A Szent-Ist
ván kórházba vitték.

— Baleset az automatagyárban. 
A budapesti Pozsonyi-utca 4 szám 
alatti automatagyárban a ' teherfel
vonógép Jurinách Mihály munkás bal
kezét elkapta és négy ujját levágta.

— Morfiummórgezés. Budapesten 
Nagypál Juliska 19 éves cselédleány 
a Szondi utca 100. számú házban 
megmérgezte magát és súlyosan 
megsérült A Bókus-kőrházba vitték.

— Egy csődbe jutott kereskedő 
letartóztatása Boizin Károly briinni 
gyapjukereskedöt, aki félmillió korona 
passzívával csődbe jutott, feleségével 
együtt hamis bukás és árusvindü 
miatt letartóztatták.

— Kémkedő asztaíosseyéd. Trieszt
ből jelentik: Az „Alto Adige“ jelenti 
Gortinából: Kofler József nruneggi 
asztalossegédet kémkedés gyanúja 
alatt itt letartóztattak és a bozeni 
haditörvényszék börtönébe szállították.

3-Cová megy

Megyek Klauzál-u. 16. 
sz. alá, ahol Kuruczné

J ttu ía d i Ju liska
a mai drágaság mellett

a le g o lc s ó b b
árban késziti a leg
szebb k iv ite lű  n ő i

K o s z tü m ö k é i,
blous, aljakat, stb. Ké
retik rendelést tenni!

2 - 3  jo házból vala fiú  tanu
lónak fizetéssel fe lvé te tik

PoilákTesívérek
d iva tá 'u  Uzietánan.

h o g y  be lássa  té ve dé sé t
és kávé-, tea-, rum- 
szükségletét

Á H s lő ta  S á n ta
fűszer és italüzletében 
báró Harucker-utca 11. 
szerezze be. Ugyanott 
k i t ű n ő  csongrádi és 
hegyi borok, kőbányai 
sör, tiszta főzött pá
linka ju t á n y o s  áron 
kaphatók. 578

Közgazdaság.

Kedvezményes vetőmagszállitás.

A földmivelésügyi miniszter kez
deményezésére a m. kir. kereskede
lemügyi miniszter a m kir. állam
vasutak vonalain, valamint azokon a 
helyiérdekű vasutakon, ahol a Máv. 
igazgatósága a díjszabási jogot az il
lető vasút hozzájárulása nélkül is 
gyakorolhatja, a tavaszi vetömagszál- 
litásokra díjkedvezményt engedélye
zett. Ennek értelmében hazai állo
másokról vetési célokra szállítandó 
búza, zab. árpa és tengeri vetőmag- 
küldeményekre április lo-ig fuvar
levelenként legalább 10000 kg.-ért 
való dijfi.etés esetén a helyi díjsza
bás szerinti C) osztály díjtételei, ki
sebb mennyiségek feladásánál pedig 
a helyi díjszabás szerinti első külön 
dijszabásnfak díjtételei érvényesít
tetne k.

Gaboiiatezsds.

Szentes, febr. 14.

Búza májusra . . . .  11'58 F 
Búza októberre . . . . 12 18
Rozs áprilisra . . . 9'86 „
Bozs októberre . . . 9'6G ,
Tengeri májusra . . . .  7 72 „
Tengeri júliusra . . . .  7*92 „
Zab á p rilis ra ..................... 10 35 „
Zab októberre . . . .  8.93 „

Épület bútor és

asztalos munkákat
szép kivitelben és

a legjobb minőségben
j a legolcsóbb árban készítek. Kész 
I bútorokat raktáron tartok és j

a legolcsóbb árban
bocsájtom a n. é. közönség ren- ' 
delkezésére. Költségvetés díjtalan. ; 
Tisztelettel: Mucsi László, épü-1 
let és bútorasztalos Soós-utca 35 j

15 ssó ig  5 0  f i l lé r é r t  teV 
v e sa  a  k ia d ó h iv a ta l

f e t ö í i - u .  5  s í t ó m

|ZIADÓ LAKÁS. Iskola-u-ca 3. szám 
alatti egész ház f. évi április

24-től haszonbérbe kiadó. — Érte
kezhetni Rákoczi-tér 7. szám alatt.

JTLADÓ HÁZ. Szathmáry Károly 
fodrász Páva-uica 2 számú háza, 

íyupiac-tér sarok eladó. Értekezni 
lehet a tulajdonossal a fodrász üz
letben.

szentesi ág. ev. egyház tulajdonát ’ 
képező pincehelyiség 1913 év • 

I ápr. 24-ikétöl. kezdve Kiadó. Érte- j 
kezni lehet a parókján.

Ibolya Imrének Vásárhelyi-u. 9 sz. 
■ házánál két szobás utcai padolt 
szoba, konyha, speiz, tüzrevalós kiadó.

K IADÓ LAKÁS. ív. kér. Horváth- 
Gyula-utca 34. szám alatt 4 szobás 

utcai valamint 2 szobás udvari lakás 
azonnal kiadó. Ugyanott két porta eladó

F o * \z  *te,ir 0Ils» 16-20 éves 4 kö 
^ " o Y  zépiskolát végzett fiataléin- 
>er irodámban felvétetik. Cim a ki- 
idóhivatalban.

R E 6  É N y.

Harc a milliókért.
Irta: X. M. Fordította: A. J.

ELSÓ RÉSZ. 150

— Dr. Roch Birdet kereaztül ve
zette a házon s miután az öreg nő
nek nehány viselkedési szabályt irt 
elő. mindketten elindultak haza Pá
ria felé.

Ugyanezen a napon, kevéssel az 
alkony beköszöntése előtt, Bírd a 
kerti házacska sövénykeritése előtt 
kiszállt a kocsiból s bélépett az aj
tón. melyet Valentin nyitott ki neki. 
Előbb azonban be kellett bizonyí
tania, hogy ő az.

— Értünk jön ? kérdi Valentin 
némi remegéssel.

— Igen, kisasszonyom. Nagyné- 
német értesítettem s ő örömmel fo
gadja önöket; már is türelmetlenül 
várakozik kedves vendégeire.

— Oh Bírd ur, kedves Bírd ur, 
milyen hálával tartozom én önnek.

— Nagyon kérem önt, kedves 
kisasszony, hogy arról ne beszél
jünk ! Hanem siessünk mostan. Mál
hája készen áll ?

— Igen 1 már egy óra óta.
— És e szerint mi sem tartóz

tatja itt többé ?
— Semmi.
— Akkor menjünk ! Künn vár a 

kocsi. Kérem a bőröndöt és sies
sünk.

— Hogy ezt a házat el kell hagy
nom, — mondá Valeniin, — külö
nös remegés vesz rajtam erőt.

— Ugyan mitől fél ?
— Hátha kémkednek utánunk ?’? §
— Ne féljen ettől 1 Éa mindenre 

I gondoltam s előre lató voltain !
' Mindent megtettem, hogy a kérek  
figyelmét ez egyszer eltérítsem in
nen. De különben nincs mit fél
nünk, mert senki sem ismeri kegyed
nek szándékát, hogy e házat el 
akarja hagyni.

E megjegyzés valószínű volta Va
lentint egy kissé megnyugtatta. At- 
ad’a a bőröndöt, mely fehernemiie- 
ker tartalmazott, Birdnek, azután 
kézen fogta a kis Ki rát s nehéz 
szívvel, könnytelt szemekkel kilépett 
a szerény szobácskából, melyben 
olyan sokáig élt és ajtaját bezárta, 
Mialatt keresztülmentek a kerten, 
szomorúan igy szólt:

— Ki fogja ápolni virágaimat ? , 
A szegény rózsafákra ki sem fog I 
gondot viselni, pedig úgy szerettem j 
őket. El fognaic hervadni. Meg fog- i 
nak halni.

— Ne féljen kegyed attól. Legyen 
nyugodt. Rózsafáit ápolni lógják, 
mintha kegyed itt volna.

— De k i?  kérdé élénken az árva.
— Én, kedves kisasszony.
— Oh, mily jó kegyed.
— Hat jóság az, ha valaki a vi

rágokat szereti ? — kérdé halkan 
Bírd János.

Valentin megszorította a kezét.
Kimentek a kapun, ané'kül, hogy 

valakivel találkoztak volna. Az ut
cán minden csendes volt Bírd be
ültette Valentint és nővérét a ko
csiba és becsukta az ajtót.

— Ön nem száll be ? — kérdé 
Valentin meglepetve.

— Oh igen ! hanem csak a bakra. 
Innen jobban látom, hogy nem ül
döz-e valaki bennünket ?

Bírd a kocsis m síié ült s a lovak 
sebesen ügetve megindultak.

A bérkocsis Roch ős Fumel bé
rence volt.

{Folyt, kör.)

RAGÁLYOK
ellen

most igán alaposan kell védekez
nünk, mert vörhely, kanyaró, typhus, 
himlő és egyébb ragályos betegsé
gek télen fokozottabb erővel lépnek 
fel. mint más évszakokban, miért is 
szükséges, ángy minden háztartás
ban egy megbízható fertőtlenítő szer 
kéznél legyen. A jelenkor legmeg

bízhatóbb fertőtlenítő szee a

szagtalan, nem mérgező, olcsó és 
eredeti üvegekben 80 fillé ré rt m in
den gyógyszertárban és drogériában 
kapható. Hatása gyors és biztos, 
miért is az összes orvosok beteg
ágyak fertőtlenítésére, antiseptikus 
kötözéseknél (sebekre és dagana
tokra) kéz- és arcmosásra és ragályok 
eihárrfására, nőknek altesti irrigá- 

cióra stb. mindenkor ajánlják.

s z a p p a n
finom, gyenge pipereszappan, 1 szá
zalék lvsoformot tanaimaz és anti
septikus hatású. Atkáim szható a leg 
kényesebb bőrre, még csecsemőknél 
is . szépíti, megouhitja es illatossá 
teszi a bőrt. Égy kísérlet és ön a 
jövőben kizárólag ezen szappant 
fogja használni. Darabja 1 korona.

F o d o r m e n t a -  
LYSOFORM

erősen antiseptikus hatású szájvíz. 
Szájbüzt rögtön és nyomtalanul el
tüntet és a fogakat konzerválja Hasz
nálandó továbbá orvost utasítás sze
rint toroklobnál, gégebántalmaknál 
és nátha esetéa gurgulázásra. Né
hány csepp e egendö egy fé: p jh á r 

vízre. Eredeti üvegje l'6O K.

Az összes lvsoformkészitmények kap
hatók minden gyógyszertárban, dro
gériában. Kívánatra bárkinek ingyen, 
és bérmentve megküldjük az „Egész
ség és fcrtőtlcni:és“  cimü érdekes 

könyvet.

Ahol lysoform nem volna kapható, 
oda közvetlenül is küldünk 6 kor. 
előzetes beküldése esetén 3 üveg 
lysoformot, 2 drb. szappant és L 

üveg szájvizet.

Dr. Keleti és Murányi
W r a t i  Qyáta Újpesten.
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Dl i i t t i iü  f l
ízlésesen, 
olcsón, 
és gyorsan 
készített 
m indennemű

i i n l i l i íw i ,
akkor telefonon,
személyesen,
vagy
levéllel

keresse fe l
a mai
modern
igényeket.
teljesen
kielégítő
J'01
felszerelt

k ö n y v n y o m d á t

H a
folyóiratokra, 
ivekre k iterjedő  
m űvekre, 
csak egyszeri

telefon 32 sz
meghívására 
azonnal 
a legolcsóbb 
árajánlat 
kapható.

E T E R N I T  P A L A
az ez időszerint a világ legjobb tetőfedő 
anyaga : u j épületeknél lényeges fa meg
takarítót?, régi fazsindelytetők és régi 
nehéz cseréptetők átfedésére kü'önösen 
ajánlható. Költségvetéssel, m intával, fe lv i
lágosítással díjmentesen szívesen szolgál

az Eternit tetőfedő Pala H e t i  f t e l M í i :
S U G Á R  és V A R G A

Szentesen, Báró Harucker-ú. 9. sz. (Tabajdy ház) !

MIT kiabál?!
hiszen
mindenki
tudja,

hogy olcsón, gyors és 
biztos eredménynyel 
csak a „Szentes és 
V idékéiben lehet 
hirdetni!

S o d ro n y -

kerítések,
fekete és 
horgonyozott
bármilyen kivitelben, vala
m int mindenféle

Vas- és fűszeráruk
legolcsóbban beszerezhetők:

Németh Jenő
vas- és tüszerüzletében.

H orvá th  Syuta-uíca
Ugyanott egy jó  fiú  fizetés
sel tanulónak felvétetik.

ízléses

gyors és olcsó kész ítés it, ki- 

ragasztásá t és szétbontását 

e lvá lla lja  a

SzentescsVidéke
könyvnyomda.

Sépüzemü
mezőgazdasági 
kerékgyártó műhely

Soós Anta l és Társa i.
Szentes, I. Rákóci Ferenc u. 37. sz, 

Üzemvezető: Juhász Vince.
Az igen tisztelt gazdálkodó közön

ség szives tudomására hozzuk, hogy 
Szentesen, I. Rákóci Ferenc-u 37. sz. 
alatt motorüzemü kerékgyártó és ko- 
vácsmühelyt létesítettünk, melynek 
rezetésére Juhász Vince elsőrendű 
szakembert sikerült megnyernünk.

Elvállalunk minden e szakmákba 
vágó uj tárgyak szakszerű, gyors és 
jutányos áron való elkészítését. Csép
lőgépek összes faalkatrészeinek, va
lamint modeleknek szakszerű elkészí
téséért szavatosságot vállalunk. Ja
vításokat gyorsan és lelkiismetesen 
eszközlünk. Kiváló tisztelettel:

Soós A nta l és Társa

F r id r ic h  dános

m űterm ében  
fGörög udvar)

művészies kivitelű 

arcképak készülnek

ben áll minden

g a z d á n a k
hogy szavatolt elsőrendű feltétlen 
csiraképes ■’s r e t ő r x ^ s i g ' ^ a , -  

kirúró lag nálam szerezze 
be. Úgyszintén ajánlom dús táp-

erejü házi

ko rp ám at,
a legjutánvosabh áron valam int 
saját készítésű drótfonatú k e rí

tésemet.

A gazdasszenyok
figyelmébe ajánlom legmagasabb 

ere jű  szappanfőző

szódám at.
A  v ilá g h írű  k u k o r ic a  d a  
r á ló  egy-.duJi e lá ru s í tó ja :

Orosszmann Lajos,
vegyeskereskedő. Vásártér.

Jó ö  oksó!
n y e r s  és p ö r k ö l t

K Á V É
e re d e ti c so m a g 
ban  es k im é r v e

tea
b e lfö ld i és ja m a ik a i

R U M
v a la m in t  1910. 
é v i  m a g y a r á d i

B O R
l i te r je  1 .2 0  K  é r t

kapható :

Szépe A n ta l
füszerkereskedönél, lutheránus temp

lommal szemben. 666

Értesítés.
Alólirott értesítem a m. t. kö

zönséget, hogy a Vásárhelyi-u. 
28. sz. a. szobafestő és mázoló 
műhelyt rendeztem be.

Elvállalok minden e szakba 
vágó munkát, u. m .: szobafes
tést a legmodernebb kivitelben,. 
(damas és velour falak) továbbá., 
épület és bútor mázolást, bármi
lyen fa-ntánza'.ot (erezést), fé
nyezést.

Azonkívül tapétázást, (nielaxin 
és lingluster) a legegyszerűbbtől 
a legkényesebb Ízlésnek megfe
lelően. Több mint tiz évi buda
pesti gyakoriatom alatt szakmám 
minden részében bő tapasztala
tot szereztem, ugv, hogy a ni. 
t. közönség legmagasabb igényeit 
is kielégíthetem.

A m. t. közönség szives párt
fogását kérve, teljes tisztelettel :

Szabó Imre,
szobafestő és mázoló-m.

B útort
sgyszerüt és díszeset, úgy háló, 
■nint ebédlő berendezést m indig

n a g y  v á la s z t é k b a n  
t a lá l .

Festetett bútort pedig a

l e g j o b b a t  k a p j a ,

ö, Koncz
Szentesen, ( l lo r

Nyomatott a „Szentes es Vidéke" könyvnyomda gyorssal lóján szemesen ieió.

bútor-
rak

v á l l i  Miiiái
tárában 
ív-u. 7.




